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Berta Gsell
21.06.1932 BIS 26.02.2015

Ein gutes Herz hat aufgehört zu schlagen.
So stand es in der Todesanzeige, und

die Diakonissin machte diesen Satz bei

der Abdankung zum Thema. Und alle,

welche Berti gekannt haben, haben
sicher dasselbe gedacht.

Am Mittwoch, den 11. März haben wir
in der Kapelle Buch in Deutschland von
Berti, welche in der Nacht vom 25. auf
den 26. Februar 82-jährig an Herzversagen

verstorben ist, Abschied genommen.
Wegen dem Umzug der Familie Gsell

nach Deutschland hatten wir in den letzten

Jahren nicht mehr grossen Kontakt
mit Berti und Hans. Neuere Vereinsmitglieder

kannten die beiden daher kaum.
Die älteren Mitglieder können sich aber

sehr gut an Berti erinnern, gab es doch

Zeiten, in denen man sie die «Mutter des

Vereines» nannte. Es gab damals keinen

Anlass, an dem Berti nicht mitarbeitete,
sei es, dass sie kochte oder mit ihrer
damals legendären Linzertorte, dem Gitter-

likuchen, ein Dessert beisteuerte. Auch
bei unseren Pilzessen war sie damals

jeweils an vorderster Front im Service
dabei. Berti hat aber auch die Prüfung
als Pilzkontrolleurin gemacht und dieses

Amt in Mellingen ausgeübt.
Obwohl Berti privat mit der Familie

immer genug ausgelastet war, war ihr
immer jeder Gast, auch wenn er nicht
angemeldet war, willkommen, und bald

war der Tisch gedeckt.
Berti war ein Mensch, der immer für

andere da war. Berti bleibt uns als fröhliche

und hilfsbereite Pilzler-Kameradin in

bester Erinnerung.
Ihrem Mann Hans und der ganzen

Familie entbieten wir unser herzliches
Beileid zum schweren Verlust.

VEREIN FÜR PILZKUNDEN MELLINGEN UND

UMGEBUNG

SEPP HITZ

Isidor Lingg
11.12.1934 BIS 29.11.2014

Wir trauern um unsern geschätzten
Kollegen Isidor Lingg.

Jahrzehntelang, bis zum Ausbruch seiner

schweren Krankheit, war er im Verein

für Pilzkunde Fricktal ein sehr treues und

äusserst liebenswürdiges Mitglied.
Bescheiden wie er war, ist er doch

aufgefallen durch seinen Einsatz für
Kameradschaft und seinen Sinn für Gerechtigkeit,

durch seinen Respekt gegenüber
jedermann, durch seine Grosszügigkeit,
durch seine Dankbarkeit gegenüber den

Experten und sein schelmisches
Lächeln, wenn er mal wieder ganz selbständig

so einen echt schwierigen Pilz richtig
einordnen konnte. Dabei ist er im Laufe

der Zeit unmerklich vom blutigen Laien

zum heimlichen Kenner der gesamten
einheimischen Pilzflora geworden.

Aussergewöhnlich für einen Pilzler

und unvergesslich war seine Reaktion,
als ich - dem Verein frisch beigetreten

- meinte, die Totentrompete wäre zwar
mein Lieblingspilz, aber ich hätte selber
noch nie eine gefunden. «Komm», sagte
er kurzerhand, «wenn die Totentrompe¬

ten wachsen, dann reicht es für alle, auch
für dich!», nahm mich bei der Hand und

zeigte mir seine ergiebigste Fundstelle.
Solches habe ich von ihm gelernt und
dass in unserem Wald, den er per Velo

absuchte, auch Pfifferlinge wachsen und

breitblättrige Glucken und Samtfuss-

rüblinge im Winter und dass man nicht

unbedingt in den Schwarzwald fahren

müsse...
Ja, wir hatten wirklich eine gute Zeit mit

Isidor, und der Verein für Pilzkunde Fricktal

hat mehr als einen nur gern gesehenen

Kollegen verloren! Wir werden ihn

stets in liebevoller Erinnerung behalten

und sprechen seinen Hinterbliebenen

unser aufrichtiges Beileid aus.

VEREIN FÜR PILZKUNDE FRICKTAL

MONIKA SANDMEIER, AKTUARIN
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Ernest Chételat
29.08.1924-16.02.2015

Par le bel après-midi ensoleillé du jeudi
19 février la chapelle du Righi à Delémont

accueillait une assemblée d'amis et de

fidèles pour un dernier adieu à Ernest

Chételat. Le cœur chagrin et rempli de

tristesse mais heureux de l'avoir connu,
en sa mémoire nous nous sommes
recueillis.

En 1961 avec quelques amis il créa la

société mycologique de Delémont et
environs. Un de ces membres fondateurs

participait à la cérémonie.

Ernest s'est rapidement affirmé un

membre assidu et avide de connaissances,

il participait régulièrement à

des rencontres mycologiques. Dès

1969, Lise et François Marti, éminents

mycologues neuchâtelois ont décelé

en lui le passionné. Ils lui demandèrent
d'entrer à la Commission Scientifique
(CS) de l'Union Suisse des Sociétés de

Mycologie (USSM). En 1970, il en devint
membre. Au contact des membres de
la CS rapidement il progressa dans les

connaissances et put en faire profiter
avec enthousiasme et entregent ses amis

mycologues, membres de la société de

Delémont.
Jamais sa patience n'a été prise en

défaut; s'il le fallait, il répétait le nombre
de fois nécessaire les choses qu'il faut
savoir pour connaître et reconnaître une

espèce d'une autre.
Sans jamais s'énerver, ni montrer la

moindre des impatiences, ni agacement,
il répétait et ne cessait de prodiguer ses

encouragements.
Un jour où je lui disais mon impression

de ne plus rien comprendre et tout
confondre, Ernest, cette montagne de

connaissance et d'humilité me disait

que lui aussi cette impression, souvent
il l'avait connue. Cette façon de me

répondre tout en sensibilité n'était

qu'encouragement à persévérer.
Fidèle en amitié et en affection,

régulièrement je l'ai visité et lui ai dit ma

reconnaissance et mon affection. Quand

je lui disais que je l'aimais, avec pudeur
il me regardait et me souriait. C'était sa

façon de dire merci à mes visites, à notre

complicité et à nos très nombreuses
excursions passées dans les forêts et

marais jurassiens.
Avec son départ, c'est une autorité

connue et reconnue en Suisse qui a

disparu. Le monde de la connaissance

fongique est orphelin d'une immense

compétence.
Merci d'avoir partagé avec moi, avec

nous ces heureux moments de connaissance

et complicité. Tu ne seras jamais
complètement absent Ernest parce que
nous sommes faits des personnes qu'on
aime ou qu'on a aimées.

Adieu l'ami et si là où tu te trouves, il

y a une part de nature à étudier, curieux
de tout comme tu l'étais, je suis certain

que tu ne manqueras pas de t'arrêter,
d'observer et de comprendre.

SOCIÉTÉ MYCOLOGIQUE DE DELÉMONT

PIERRE-ALAIN LAPAIRE
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